
Un breve classico della letteratura tedesca 
riproposto in una nuova traduzione

La mendicante di Locarno è una storia d’amore: breve in 
lunghezza, piena nella sua forza letteraria. E’ anche la 
storia di una umanità mancata – per indifferenza, tra-
scuratezza, povertà d’animo. I personaggi che Kleist af-
fida a queste pagine non sospettano, in se stessi, questa 
indigenza del cuore. Sono pedine nel loro stesso gioco. 
Ne sono consapevoli, forse, solo alla fine, quando cerca-
no la morte nelle fiamme del castello incendiato o rifugio 
nella inutile velocità di una carrozza.

Heinrich von Kleist nasce a Francoforte nel 1777. Un mese do-

po aver compiuto trentaquattro anni sceglie una morte suicida 
ma non solitaria. Un’amica, Henriette Vogel, accoglie la sua 

proposta di porre fine, insieme, alla vita, sulle rive del lago 

Wannsee, presso Berlino. Un colpo di pistola contro il cuore di 
Henriette, che cade; poi, uno contro di sé. Termina così la vita 

di uno dei grandi scrittori dell’Ottocento. 
La letteratura porta con sé le sue opere teatrali (La brocca rot-

ta, Anfitrione, Il  principe di Homburg) e i suoi stupendi rac-

conti (Michael Kohlhaas, La marchesa di O..., Il terremoto del 
Cile). E, crediamo, anche il breve racconto qui pubblicato in 

una nuova traduzione.
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La collana Mercanti nel tempio è 

dedicata a testi che rileggono, 

attualizzandolo, in forma di sag-
gio o racconto, il  passo evangeli-
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dal tempio. 
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